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Oppgave 

Oversett til latin: 

 

Mange fornemme menn ble antatt å være delaktige i Catilinas sammensvergelse. Da denne var 

blitt avslørt, ble det i senatet lagt frem forskjellige forslag. Caesar talte for at de sammensvorne 

skulle holdes under bevoktning rundt omkring i italienske byer. På Cato den yngres oppfordring 

besluttet imidlertid senatet at de skulle dømmes til døden. 

 Konsulen Cicero gjorde seg vel fortjent av sitt fedreland ved å hindre de sammensvornes 

planer. Han ble av det romerske senat og det romerske folk kalt ‘fedrelandets far’ fordi han hadde 

reddet fedrelandet. Noen av de sammensvorne ble kvalt i fengselet, og andre la på flukt sammen 

med Catilina, sammensvergelsens hovedmann. Senere kom det til kamp mellom romerfolkets hær 

og Catilinas røverbande ved Pistorium, og der ble den ugudelige flokken hugget ned sammen med 

sin anfører. Men når striden var overstått, kunne man se hvor stor dristighet som fantes i Catilinas 

hær. Men det romerske folkets hær vant ikke en ublodig seier, for de aller tapreste hadde enten 

dødd i striden eller gått alvorlig såret ut av den. 

 


